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ABSTRAK

Veneranda Intan:
Skripsi
Komunikasi Gender: Studi Penggunaan Bahasa Gaul Dalam Kelompok
Stage 9 Entertainment.

Komunikasi dengan menggunakan bahasa gaul tidak dapat lepas dari sikap
feminin dan maskulin yang dibentuk dan dipelajari dalam masyarakat. Dalam
kehidupan masyarakat, feminin dikomunikasikan untuk perempuan dan maskulin
dikomunikasikan untuk laki-laki. Karena adanya perbedaan gender yang dibentuk
dalam masyarakat bahwa perempuan harus feminin dan laki-laki harus maskulin,
maka perempuan dan laki-laki mempelajari sesuatu yang berbeda, termasuk dalam
komunikasi, sehingga ini menjadi alasan bagi perempuan dan laki-laki untuk
berkomunikasi dengan cara mereka masing-masing.

Kata kunci :
Komunikasi, Gender, Bahasa Gaul

ABSTRACT

Veneranda Intan:
Thesis
Communication and Gender: Study Using of Slang Language in Stage 9
Entertainment Group.

Communication with using slang language can not relieved from feminine
and masculine attitudes which is constructed and learned in our society. In our
society, the ideal feminine is communicated to females and masculinity is
communicated to males. Because this gender differences in our society that
construct females must be feminine and males must be masculine, females and
males learned something different, include in communication, so this is make a
reason for females and males to communicate in their ways.
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